
HOTEL & PUB ESTD 1396 AdLeR PuB 
Flamms & Beer
+41 26 672 22 29

FrEiBuRgEr fAlLe
Steaks & Cheese
+41 26 672 12 22

MuRaTuM
Bar & Lounge

+41 26 672 32 43

BiStRoTtInO
Pizza & Pasta

+41 26 670 25 65

KoRnHaUs 
Coffee House 

+41 26 670 38 38
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KREUTZGASSE  

EaT & dRiNk
LoCaL 

Geniessen Sie eine Rundfahrt mit unserem Stedtlibummler und 
lernen Sie Murten aus einer anderen Perspektive kennen. Besich-
tigen Sie auf bequemem Weg die Altstadt, den Hafen und alles 
Sehenswerte rund um das historische Städtchen. Erfahren Sie mit-
tels Kommentaren über Ihren Kopfhörer mehr über Geschichte, 
Kultur und Gesellschaft der Region.

En effectuant un tour de ville sur notre P’tit Train Touristique 
vous découvrirez Morat sous une autre perspective. Au travers 
d’un agréable voyage découvrez la cité, le port et les curiosités de 
notre vieille-ville. Plongez-vous dans l’histoire, la culture et l’éco-
nomie de la région par le biais de commentaires que vous enten-
drez au moyen d’un guide sonore sur écouteurs.

Un giro di città che non dovete perdere assolutamente. Facendo 
un giro con il nostro piccolo treno turistico potrete scoprire tutte 
le bellezze di Morat sotto un altra prospettiva. Attraverso la no-
stra visita scoprirete la città, il porto e le curiosità della nostra pic-
cola cittadina. Tuffiamoci nella storia, la cultura é l’economia della 
regione tramite i commentari delle guide che ascolterete nel l’alto-
parlante.

Enjoy a trip through the city and get to know Murten from a dif-
ferent perspective on this special train ride. Sit back, relax and 
enjoy the tour of the old town, harbour and all the sights in and 
around this historic town. Through headphones you will learn 
more about the region‘s history, culture and society.

Vergünstigungen im Stedtlibummler 
Profitieren Sie von den Vorteilen unserer Partner:

Eine Rundfahrt,  
die Sie nicht  
versäumen sollten

Un tour de ville que vous  
ne devriez manquer sous  
aucun prétexte

Sight seeing tour 
that you should 
not miss

Un giro di città che 
non dovete perdere 
assolutamente

2026

I LOVE the little things  
G I F T S  -  H A N D C R A F T S  -  M O R E  

RYF 52, 3280 MURTEN
thelittlethingsilove-asa@outlook.com

@thelittlethingsilove_asa
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Routenplan
Plan de route
Piano stradale 
Route map

Informationen
Informations
Informazione
Information

Fahrplan ohne Gewähr in Abhängigkeit von 
Verkehrsbehinderungen, Baustellen oder ande-
ren Hindernissen.

Horaires sans garantie, en fonction des aléas de 
circulation, travaux et autres empêchements.

Orario senza garanzia causa circolazione lavori o  
altri impedimenti eccezzionali. 

Timetable can change due to traffic problems, 
road works or other causes of delay.

Abfahrt und Ankunft beim  
Brunnen vor dem Berntor. 
Departure and arrival at the fountain 
in front of the main entrance, Berntor.

Abfahrt im Hafen von Murten. 
Departure in the harbour.

Fahrplan 2026 
Fahrplanänderungen möglich. 
Erfahren Sie online, an welchen  
Daten der Bummler fährt. 
Timetable changes possible. 
Find out online on which dates  
the Bummler runs.

Fahrtdauer ca. 50 Min.  
Duration ca. 50 min. 

Preise Erwachsene  
(inkl. Kopfhörer):  
CHF 12.00 / EUR 12.00 
Prices adults (incl. headphones):	
CHF 12.00 / EUR 12.00

Preise Kinder 6 – 12 Jahre:  
CHF 8.00 / EUR 8.00 
Prices children 6 – 12 years:  
CHF 8.00 / EUR 8.00

Fahrkarten erhalten Sie  
im Stedtlibummler. 
Tickets are available directly  
from the driver.

Verfügbare Plätze: 40 
Seats available: 40
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Törliplatz  
Törliplatz

Rathaus 
Hôtel de ville | Municipio | Town hall

Schloss Murten 
Château | Castello di Murten | Palace

Bahnhof Murten 
Gare | Stazione ferroviaria | Railway station

Obelisk Haltestelle  
Station | Stazione dell'obelisco | Station

Museum 
Musée | Museo | Museum
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Highlights

Gruppenreservierungen ab 10  
Personen empfohlen. Extrafahrten 
auf Anfrage möglich. 
A reservation is recommended for 
groups of 10 or more people. Special 
excursions available on request.

stedtlibummler@wielandbus.ch

www.stedtlibummler.ch
+41 (0)26 670 59 59

Fährt am 06.04.2026 + 25.05.2026
Travels on 06.04.2026 + 25.05.2026

Hauptsaison | Main season
26.05.2026 – 03.10.2026

täglich ausser MO | daily, except MO

13.25 | 14.45 | 15.45

13.35 | 14.55 | 15.55

Nebensaison | Low season
03.04.2026 – 25.05.2026

nur FR SA SO | only FR SA SU 

13.25 | 14.45 | 15.45

13.35 | 14.55 | 15.55
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Fährt am 06.04.2026 + 25.05.2026
Travels on 06.04.2026 + 25.05.2026


